

Toponymie

« Toponymie ». Partie de l'onomastique qui étudie les noms de lieux, leur origine, leurs rapports avec la langue parlée actuellement ou avec des langues disparues.
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PREFACE

Quelle est l'origine des communes ?

Historiquement, la commune française est l'héritière de la paroisse de l'Ancien Régime ou de la « communauté » (circonscription fiscale qui portait aussi le nom de « paroisse fiscale », dans les villes à deux ou plusieurs clochers, ou de « collecte »).

Qui a créé la commune ?

Le 14 décembre 1789, la Constituante vote une loi créant les municipalités ou communes désignées comme la plus petite division administrative en France et c'est ainsi qu'était officialisé le mouvement d'autonomie communale révolutionnaire.

Quand ont été créées les communes ?

Le décret du 14 décembre 1789 a érigé en municipalités « toutes les communautés d'habitants » (paroisses, villages, bourgs) qui existaient au moment de la Révolution française. Le terme « commune » remplace celui de municipalité en 1793, en souvenir de la Commune qui a renversé le roi Louis XVI en 1792.

Comment est choisi le nom d'une commune

Les noms de lieux apparaissent ainsi comme un conservatoire des diverses langues parlées à différentes époques sur le territoire français. Les toponymes constituent aussi une mémoire des paysages, façonnés ou non par l'homme, ou de la nature du sol. Les toponymes témoignent d'activités humaines parfois disparues.

Qu'est-ce qui définit une commune ?

La commune est la collectivité qui agit sur le plus petit territoire. Les communes connaissent une organisation administrative unique, quelle que soit leur taille. Depuis la loi municipale de 1884, elles sont gérées par le conseil municipal et par le maire.

Quelle est la différence entre une ville et une commune ?

Il est important de noter que toutes les villes sont des communes, mais que toutes les communes ne sont pas des villes.

Pourquoi on dit ville ?

« Ville » provient du latin villa (maison de campagne, propriété rurale, domaine) qui prit dès les V e – VIe siècles le sens de « groupe de maisons adossées à la villa », c'est-à-dire à peu près

« Village », puis regroupement plus important de population.




° Origine du nom du PAS DE CALAIS

Le Pas-de-Calais est l'un des 83 départements créés à la Révolution française, le 4 mars 1790, en application de la loi du 22 décembre 1789.

Pour créer ce département, le régime révolutionnaire fusionne une partie de la province de Picardie (Boulonnais, Calaisis et une partie du Ponthieu) avec l'Artois

Ce nom provient du mot « pas », qui signifiait auparavant « passage », et de la ville de « Calais ».

Il a été nommé ainsi parce que cette ville servait de passage aux bateaux reliant la France et l’Angleterre.

Etymologie et signification de Calais.

En latin médiéval « Calesium », probablement apparenté aux « Caletes » (les Durs) du pays de Caux.

Blasonnement

D'azur semé de fleurs de lys d'or et brisé en chef d'un lambel de gueules de trois pendants chargés chacun de trois petits châteaux d'or rangés en pal, à la bordure du même, chargée de trois tourteaux de gueules.

Commentaires :

Artois, d'azur semé au lambel. Boulonnais, d'or aux trois tourteaux.
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° Les 890 COMMUNES

ABLAIN-SAINT-NAZAIRE

« Ablain ». Le nom d’« Ablain-Saint-Nazaire » viendrait d’ « Aplinus », (notable romain).

Quant à Saint-Nazaire, il faudra attendre 1485 et le cartulaire de l'abbaye de Mareuil pour le voir signalé.

« Saint Nazaire », évangélisateur de la Gaule, est un martyr du 1er siècle, décapité à Milan.

ABLAINZEVELLE

Ce toponyme dérive de l'anthroponyme (nom de personne) latin « Albinus » et du mot latin « Silvula » signifiant (le bosquet). Très rapidement « Alba » se transforme en « Aubain » que l'on retrouve sous cette forme dès 1212.

ACHEVILLE

Il s'agit d'une formation toponymique médiévale en « ville » au sens ancien de (domaine rural), dont le premier élément « Ache » représente un anthroponyme (nom de personne) selon le cas général ou moins probablement un appellatif. Il peut s'agir d'un nom de personne latin « Ascius » ou germanique « Ascharus », ou directement de l'appellatif germanique « ask » qui signifie (frêne).

ACHICOURT

Ce toponyme a pour sens (la ferme, le domaine) venant de « court », et du nom d'une personne d'origine germanique (Haricot) soit (La ferme de Harico).

ACHIET-LE-GRAND

L'étymologie d’ « Achiet », proviendrait du mot « Achier » signifiant (Rucher). Le vieux français utilisait les mots « Achier » ou « Aichier ». L'importance donnée aux ruches aux temps anciens faisait que certaines lois du Moyen Âge condamnaient à mort celui qui détruisait une ruche.

« Le Grand », pour différencier avec l’autre comme « Achiet-le-Petit ».

ACHIET-LE PETIT

L'étymologie d' « Achiet », proviendrait du mot « Achier » signifiant (Rucher).

C'est à partir de 1434 que l'on remarque la distinction entre « Achiet-le-Grand » (orthographié alors Achiet-le-Grant) et « Achiet-le-Petit ».

ACQ

De l’origine germanique « aski » qui signifie (frêne).

ACQUIN-WESTBECOURT

Le nom de la commune est formé par la réunion de celles d' « Acquin » et de « Westbécourt ».

« Acquin ». Le nom viendrait de l'anthroponyme (nom de personne) germanique « Athalkin ».

« Westbécourt » : Le nom est formé du flamand « beukehout » signifiant (bois de hêtres), avec le suffixe « court » (domaine, terre, ferme) et le préfixe « West » (ouest) au XVIe siècle.

ADINFER

Homonymie avec « Antifer » nom d'un cap en Seine-Maritime en Normandie, « Antifer « est une formation toponymique obscure. Beaucoup ont traduit l'origine du nom d' « Adinfer » par "Ad Inferos" parce que le village est construit sur le flanc sud d'une colline et non pas parce que l'on y voyait une des entrées de l'Enfer. On admet plutôt que l'origine du nom viendrait de « Aldenus fara », (la ferme d'Aldo).

AFFRINGUES

Origine du (nom de personne) germanique « Harifrid » ou « Harfridus », suivi du suffixe germanique « ingen », francisé en « ingues ». Le toponyme désigne donc une communauté de personnes, « Affringues » signifie donc les (gens de Hanfrid).

AGNEZ-LES-DUISANS

« Agnez ». Une hypothèse nous permettrait de relier ce toponyme au radical « ana » signifiant alors (marais).

« Lès » permet de signifier la proximité d'un lieu géographique par rapport à un autre lieu.

« Duisans ». Le nom de « Duisans » serait un dérivé du mot « Duire » qui signifie (plaisant).

AGNIERES

Dérivé, peut-être, du gaulois « ana » (marais) et du suffixe latin « arium » (suffixe locatif, domaine) dans sa déclinaison féminine pluriel « aria », ce qui donne (ensembles de marais).

AGNY

Origine du (nom de personne) latin « Annius » et du suffixe « acum », dans le sens (domaine, ferme, de..).

AIRE-SUR-LA-LYS

« Aire ». Provient du latin « area », désignant une (étendue, une plaine) un (lieu non cultivé et non bâti) « Lys ». Principale rivière qui traverse la ville.

AIRON-NOTRE-DAME

Ce toponyme dérive du latin « Agro » définissant un (champ, un sol, une terre fertile) et de l’hagionyme (nom de saint) « Notre-Dame ».

AIRON-SAINT-VAAST

Ce toponyme dérive du latin « Agro » définissant un (champ, un sol, une terre fertile)

« Saint Vaast » est un évêque de la Gaule franque. Il est le premier évêque et le saint patron d'Arras et de son diocèse.

AIX-EN-ERGNY

« Aix » est une formation toponymique gallo-romaine que l'on rencontre du sud au nord sur le territoire de l'ancienne Gaule. Elle est issue du latin « aquis », forme à l'ablatif locatif pluriel du latin « aqua » (eau).

« Ergny ». Vient du (nom d'homme) germanique « Arno », devenu par la suite « Ern », suivi du suffixe « iacum », donnant le (domaine de..).

AIX-EN-ISSART

« Aix ». Est issue du latin « aquis », forme à l'ablatif locatif pluriel du latin « aqua » (eau).

« Issart ». Représenterait une variante d' « essart », terme signifiant (défrichement, clairière).

AIX-NOULETTE

« Aix ». Est issue du latin « aquis », forme à l'ablatif locatif pluriel du latin « aqua » (eau).

Le déterminant complémentaire « Noulette », serait un dérivé du mot « noué » qui signifie (terrain humide).

ALEMBON

Le nom de la commune vient de l'association du terme germanique « aliso » (aulne) et du terme saxon « born » (arbre), signifiant donc (l'aulnaie).

ALETTE

Le nom « Alette » vient du latin « alettis » qui signifie (la vallée des oiseaux).

ALINCTHUN

La commune tiendrait son nom de l'anthroponyme (nom de personne) germanique « Alinga » suivi du suffixe saxon « tun » (ferme, village), donnant le (village d'Alinga).

ALLOUAGNE

« Allouagne » était le siège d'une seigneurie, détenue notamment par des membres de la famille d'Assigni.

Origine d'un nom de personne germanique « Aslannus » suivi du suffixe « ia ».

ALQUINES

Origine du toponymique l'anthroponyme (nom de personne) germanique « Athalkin » avec le suffixe « a ».

Le « kin » fut plus tard francisé en « quines » avec suffixe latin « ina, inas ».

AMBLETEUSE

« Ambleteuse ». La forme ancienne « Amfleat » laisse penser qu'il s'agit du vieux saxon « flēot » (ruisseau, estuaire, bras de mer). On a expliqué la finale « euse » par une altération d'après le suffixe « eux, euse » du germanique « hof » (cour, cour de ferme, ferme).

AMBRICOURT

L'appellatif toponymique « court » est issu du gallo-roman « Corte » et signifie (domaine). Cet appellatif est généralement précédé d'un nom de personne germanique. Le premier élément « Ambri » s'explique par un nom de personne germanique nommé « Ambric », soit le (domaine d’Ambric).

AMBRINES

Origine du latin médiéval « ambre » et du suffixe « ing », qui fut probablement francisé en « ines ».

« L'ambre » est une résine fossile, sécrétée par des conifères. En parfumerie, c'est l'ambre gris qui intéresse les parfumeurs.

AMES

À envisager, une variante de « Amettes », nom qui devrait désigner un (hameau).

AMETTES Diminutif de « Ames », autre localité dans ce département. À envisager aussi une variante de « Hamette », nom qui devrait désigner un (hameau).

AMPLIER

Le nom de la commune vient du latin « ampliare », qui signifie (agrandir). En effet, « Amplier » doit son nom aux développements successifs de la commune d' »Orville » qui, ne pouvant plus contenir dans son enceinte le nombre toujours croissant de ses habitants, donna naissance à cette seconde bourgade.

ANDRES

Le nom du village est une variante du nom de baptême « André », du latin « Andreas », du grec « andros » (nom d’homme).

ANGRES

D'un (nom de personne) germanique « Ansger », avec le suffixe « a ». La francisation des toponymes en « er » vers « re » est une chose courante.

ANNAY

« Annay ». Nom qui vient de « alnus » (aulne).

ANNEQUIN

« Annequin », provient du (nom d’homme germanique) et du suffixe flamand « kins ». Soit, en 1184, « Annekins Vaste » (domaine d’Annequin).

ANNEZIN

L’origine du nom de la commune provient d'un (nom de personne) germanique « Hanezin ».

ANVIN

« Aving » viendrait de « agnio », qui signifie (eau vive, rivière) ou serait un nom d'homme.

ANZIN-SAINT-AUBIN

La commune a pris le nom d' « Anzin-Saint-Aubin » par décret du 5 février 1853, qui rapprochait le chef-lieu de la commune de « Saint-Aubin » à « Anzin ».

« Anzin ». Il s'agit d'une formation toponymique ayant pour origine le (nom de personne) « Anso », suivi du suffixe « ing » ou du nom de personne « Hanezin » pris absolument.

« Saint Aubin ». « Aubin d'Angers », évêque d'Angers à partir de 529, saint breton, qui a laissé son nom à de nombreux lieux.

ARDRES

L’origine du nom de la commune vient du flamand « Aarde » qui signifie (champ, pâture).

ARLEUX-EN-GOHELLE

« Arleux ». Anciennement, « alleu », « allodium » en latin, signifiait (terre franche, terre libre de toute redevance).

« La Gohelle » est un petit pays traditionnel du département du Pas-de-Calais faisant partie de l'Artois, la ville de Lens est considérée comme son point central.

ARQUES

« Arques ». Est à assimiler aux autres noms de lieu en « Arc », « Arches », etc. Ils signifient (arche d'un pont), voire le (pont lui-même).

ARRAS

Jules César mentionne la ville sous la forme « Nemetocenna » qui signifie (Lieu sacré). Le premier élément est le celtique « nemeto » (enclos sacré, temple), suivi d'un second élément « cenna », dont l'origine n'est pas établie.

La ville est connue sous ce nom, puis est mentionnée au IXe siècle sous la forme « Athrebate », nom du peuple celte de Gaule belgique qui vivait en « Atrébatie » et enfin « Arras » au XIIe siècle. Le nom « Arras » viendrait de la contraction de « Atrébates » qui devint « Ars », « Aras » puis (Arras).

ATHIES

À l’origine, la commune d’ »Athies » s’appelait « Atheæ », « Atheiæ », mot tiré du bas latin qui signifie (cabane). C’était autrefois une région de marais où vivaient des pêcheurs et des tourbiers. La ville tire son nom du celtique « Athis » qui signifie (près de l'eau).

LES ATTAQUES

Le nom « Les Attaques » viendrait du mot patois « attaqué », c’est-à-dire (resté attaquer), car autrefois la partie dite du marais se trouvait couverte d’eau six mois de l’année et les terres étaient argileuses.

ATTIN

« Attin », plus exactement le (bac d'Attin) permettant de franchir la Canche, était le lieu d'entrée dans le Boulonnais d'une voie romaine reliant Lillebonne à Boulogne-sur-Mer.

AUBIGNY-EN-ARTOIS

« Aubigny ». Est issu de l'anthroponyme (nom de personne) latin ou roman, « Albinius », suivi du suffixe « acu ». Ancienne baronnie du comté d'Artois, faisait partie, en 1789, des bailliages d’Aubigny-la-Marche et d’Aubigny-le-Comte

« L’Artois ». Est un pays traditionnel et une province du royaume sous l’Ancien Régime, ayant pour capitale Arras, aujourd’hui inclus dans le département du Pas-de-Calais.

AUBIN-SAINT-VAAST

« Aubin ». Issu du latin « Albinus », lui-même dérivé de « albus » signifiant (blanc).

« Saint Vaast ». Est un évêque de la Gaule franque. Il est le premier évêque et le saint patron d'Arras et de son diocèse.

AUBROMETZ

« Aubrometz » était le siège d'une (seigneurie) avant la Révolution française.

AUCHEL

Le nom de la commune viendrait du diminutif de « Alcius », (nom d'homme).

AUCHY-AU-BOIS

« Auchy ». Nom qui viendrait de « Alciu » (nom d'homme).

« Au Bois ». Les agriculteurs du néolithique (parfois nommé « âge de la pierre polie) avaient donné un nom à chacun de leurs bois, à chacune de leur rivière.

AUCHY-LES-HESDIN

« Auchy ». Nom qui viendrait de « Alciu » (nom d'homme).

« Lès ». Permet de signifier la proximité d'un lieu géographique par rapport à un autre lieu. La commune française de « Auchy » indique qu'elle se situe près de « Hesdin ».

« Hesdin ». Le nom d' « Hesdin » serait issu du celtique « Hellen » (pente) et de « Wick » (village).

AUCHY-LES-MINES

« Auchy ». Nom qui viendrait de « Alciu » (nom d'homme).

La commune s'est appelée « Auchy-lez-La-Bassée » jusqu'en 1926.

« Lès ». Permet de signifier la proximité d'un lieu géographique par rapport à un autre lieu. La commune de « Auchy » indique qu'elle se situe près de « La Bassée ». « La Bassée », signifierait (Terre basse), bien que la ville soit située dans une plaine peu accidentée. L'expression « La bassée » pouvait autrefois désigner une zone humide et basse fréquemment inondée, avec un sens proche de celui que nous donnons au mot « bassin » dans l'expression (Bassin-versant).

AUDEMBERT

Il s'agit d'une formation toponymique germanique sur la base de deux éléments.

« Audem » qui représente un (nom de personne) « Hundo » ou bien le (nom du chien) « hund ». Le second élément est l'appellatif germanique « berg » (colline, mont, montagne) qui peut désigner une simple élévation. Le sens global est donc celui de (mont appartenant à Hundo) ou (mont au / du chien).

AUDINCTHUM

L’origine toponymique pourrait venir de l'anthroponyme (nom de personne) germanique « Aldingus » suivi du saxon « tūn » (lieu clos, ferme, village), donnant la (ferme d'Aldingus).

Ou, viendrait d’un anthroponyme (nom de personne) basé sur l'élément « Od », voir aussi « Odon » et « Otto », suivi du double suffixe ing-tūn ». D'où le sens de (ferme des gens, de la famille d’Oda).

AUDINGHEM

Il s'agit d'une formation toponymique germanique médiévale en « haim », devenu « hem ». Cet élément est précédé par l'anthroponyme (nom de personne) germanique « Audo », suivi
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